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1 .  Chhian lai tiong-sin sin-to·, 
Khoai-lok, tek-i hiong-c扁ng,
Chhian lai, chhian lin lai, 
Roan-hf粒u Pek-lI-h如g,
Lai, lai tiau-kin Chu, 
Thin-teng Kun-ong chhut-si, 

2. Tui Sin s6· chhut Ch证sin,
Tui kng s6·chhut ch证kng,
Li kh磲I bo hiam
Tui chai-sek-lu kang-seng,
Siong-te e Seng-kia兀
Bo mi siu-cho chhut-si.

3. Ch如g thin-sai tioh chhiun-koa,
Tioh hoan-hf o-16 I,
Thin-teng竝ng-si和lai-bin
Tai-ke tioh gim-si,
Chi koan e s6·-chai
Eng-kng kui Chu bo IL

4. Kiu-chu goan o-16 Li,
TI che jit-chi chhut-si,
Ia-so·, Li mia siu chheng-ch汕
Eng-kng kui Li,
Thin-Pee沁ngKi护
To chian jiok-the chhut-si

(Ho) 
Chhian lai, tai-ke keng-p泊I,
Chhian lai, tai-ke keng-pai I, 
Chhian lai, tai-ke keng-pai I, 
G6a Chu Ki-tok. 
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